
DIRECTIVE

DIRECTIVA 2007/68/CE A COMISIEI

din 27 noiembrie 2007

de modificare a anexei IIIa la Directiva 2000/13/CE a Parlamentului European și a Consiliului
privind anumite ingrediente alimentare

(Text cu relevanță pentru SEE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Directiva 2000/13/CE a Parlamentului
European și a Consiliului din 20 martie 2000 privind apro-
pierea legislațiilor statelor membre referitoare la etichetarea și
prezentarea produselor alimentare, precum și la publicitatea
acestora (1), în special articolul 6 alineatul (11) al treilea
paragraf și articolul 21,

întrucât:

(1) Anexa IIIa la Directiva 2000/13/CE stabilește o listă de
ingrediente alimentare care trebuie să fie menționate pe
eticheta alimentelor, deoarece acestea pot produce reacții
adverse la persoanele sensibile.

(2) Directiva 2000/13/CE prevede posibilitatea excluderii de
la obligativitatea etichetării ingredientelor sau
substanțelor derivate din ingredientele menționate în
anexa IIIa pentru care s-a demonstrat științific că este
puțin probabil ca, în anumite condiții, să producă
reacții adverse.

(3) Directiva 2005/26/CE a Comisiei (2) stabilește lista cu
ingrediente alimentare sau substanțe excluse provizoriu
de la obligativitatea etichetării până la data de 25
noiembrie 2007.

(4) Un număr de cereri pentru scutirea definitivă de la obli-
gativitatea etichetării au fost depuse la Autoritatea

Europeană pentru Siguranța Alimentară (AESA). Aceste
cereri se referă la substanțe pentru care au fost
acordate scutiri provizorii prin Directiva 2005/26/CE.
În baza avizelor AESA și a altor informații disponibile,
se poate concluziona că este puțin probabil ca anumite
ingrediente sau substanțe derivate din aceste ingrediente
menționate în anexa IIIa la Directiva 2000/13/CE să
producă, în anumite condiții, reacții adverse la persoanele
sensibile.

(5) Aceste ingrediente sau substanțe derivate din aceste ingre-
diente ar trebui, prin urmare, să fie excluse definitiv din
anexa IIIa la Directiva 2000/13/CE.

(6) Anexa IIIa la Directiva 2000/13/CE ar trebui modificată
în consecință.

(7) Directiva 2005/26/CE ar trebui abrogată la 26 noiembrie
2007, conform termenului stabilit la articolul 6 alineatul
(11) al doilea paragraf din Directiva 2000/13/CE.

(8) Pentru a se evita perturbarea pieței, este necesar ca
această directivă să fie pusă în aplicare începând cu 26
noiembrie 2007.

(9) S-a preconizat ca această directivă să fie adoptată și
publicată cu mult înainte de 26 noiembrie 2007,
pentru a acorda industriei suficient timp pentru a se
adapta la noile norme. Pentru că acest lucru nu a fost
practic posibil, ar fi necesare măsuri temporare în vederea
facilitării punerii în aplicare a noilor norme. Într-adevăr,
modificările normelor de etichetare afectează industria, în
special întreprinderile mici și mijlocii, care au nevoie de o
perioadă de adaptare în vederea facilitării tranziției către
noile norme de etichetare.

(10) Măsurile prevăzute în prezenta directivă sunt conforme
cu avizul Comitetului permanent pentru lanțul alimentar
și sănătatea animală,
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(1) JO L 109, 6.5.2000, p. 29. Directivă modificată ultima dată prin
Directiva 2006/142/CE a Comisiei (JO L 368, 23.12.2006, p. 110).

(2) JO L 75, 22.3.2005, p. 33. Directivă modificată prin Directiva
2005/63/CE (JO L 258, 4.10.2005, p. 3).



ADOPTĂ PREZENTA DIRECTIVĂ:

Articolul 1

Anexa IIIa la Directiva 2000/13/CE se înlocuiește cu textul din
anexa la prezenta directivă începând cu 26 noiembrie 2007.

Articolul 2

(1) Statele membre asigură punerea în aplicare a actelor cu
putere de lege și a actelor administrative necesare pentru a se
conforma prezentei directive până la 31 mai 2008. Statele
membre comunică de îndată Comisiei textul dispozițiilor
respective și un tabel de corespondență între dispozițiile
respective și prezenta directivă.

Atunci când statele membre adoptă aceste dispoziții, ele conțin
o trimitere la prezenta directivă sau sunt însoțite de o asemenea
trimitere la data publicării lor oficiale. Statele membre stabilesc
modalitatea de efectuare a acestei trimiteri.

(2) Statele membre comunică Comisiei textele principalelor
dispoziții de drept intern pe care le adoptă în domeniul regle-
mentat de prezenta directivă.

Articolul 3

Directiva 2005/26/CE se abrogă la 26 noiembrie 2007.

Statele membre vor permite ca alimentele introduse pe piață sau
etichetate înainte de 31 mai 2009 și care sunt conforme cu
prevederile Directivei 2005/26/CE să fie comercializate până la
epuizarea stocurilor.

Articolul 4

Prezenta directivă intră în vigoare în ziua următoare datei
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Articolul 5

Prezenta directivă se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 27 noiembrie 2007.

Pentru Comisie
Markos KYPRIANOU

Membru al Comisiei
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ANEXĂ

„ANEXA IIIa

Ingrediente prevăzute la articolul 6 alineatele (3a), (10) și (11)

1. Cereale care conțin gluten (adică grâu, secară, orz, ovăz, grâu spelt, grâu mare sau hibrizi ai acestora) și produse
derivate, exceptând:

(a) siropurile de glucoză obținute din grâu, inclusiv dextroza (1);

(b) maltodextrinele obținute din grâu (1);

(c) siropurile de glucoză obținute din orz;

(d) cerealele folosite la producerea de distilate sau alcool etilic de origine agricolă pentru băuturi spirtoase și alte
băuturi alcoolice.

2. Crustacee și produse derivate.

3. Ouă și produse derivate.

4. Pește și produse derivate, exceptând:

(a) gelatina de pește folosită ca suport pentru preparatele de vitamine sau carotenoide;

(b) gelatina de pește sau ihtiocolul folosit la limpezirea berii sau a vinului.

5. Arahide și produse derivate.

6. Soia și produse derivate, exceptând:

(a) uleiul și grăsimile de soia, complet rafinate (1);

(b) amestecul natural de tocoferoli (E306), tocoferolul D-alfa natural, acetatul de tocoferol D-alfa natural, succinatul
de tocoferol D-alfa natural, obținuți din soia;

(c) fitosteroli și esteri de fitosterol derivați din uleiuri vegetale extrase din soia;

(d) esterul de stanol vegetal produs din sterolii obținuți din uleiuri vegetale extrase din soia.

7. Lapte și produse derivate (inclusiv lactoză), exceptând:

(a) zerul folosit la producerea de distilate sau alcool etilic de origine agricolă pentru băuturi spirtoase și alte băuturi
alcoolice;

(b) lactitolul.

8. Fructe cu coajă, adică migdale (Amygdalus communis L.), alune de pădure (Corylus avellana), nuci (Juglans regia), anacarde
(Anacardium occidentale), nuci Pecan [Carya illinoiesis (Wangenh.) K. Koch], nuci de Brazilia (Bertholletia excelsa), fistic
(Pistacia vera), nuci de macadamia și nuci de Queensland (Macadamia ternifolia), și produse derivate, exceptând:

(a) nucile folosite la producerea de distilate sau alcool etilic de origine agricolă pentru băuturi spirtoase și alte băuturi
alcoolice.
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(1) Și produsele obținute din acestea, în măsura în care procesul la care sunt supuse nu poate crește nivelul de alergenicitate estimat de
AESA pentru produsul de bază din care au fost obținute.



9. Țelină și produse derivate.

10. Muștar și produse derivate.

11. Semințe de susan și produse derivate.

12. Dioxid de sulf și sulfiți în concentrații de peste 10 mg/kg sau 10 mg/litru, exprimate în SO2.

13. Lupin și produse derivate.

14. Moluște și produse derivate.”
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